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イントロタクション . Introduction 
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未来が生まれ、

大阪が変わり、

時代が動きだす。
江戸時代の適塾や懐徳堂を例に挙げるまでもなく、

世界に目を向け、優れたものを取り入れ発信してきた大阪。

そんな大阪のDNAを引き継いで、新しい大阪の力を創り上げていく。

そして、その力を関西、さらには日本全体へと強〈広げていく。

新しいコンセプトをもっ“まち"が、誕生しました。

どこにもない、

ここにしかつくれない“まち"へ。

広大な規模(24ha、甲子園球場の約6.2倍)を誇る「うめきた」は、

大阪市の成長戦略拠点特区構想の中核プロシeェクトと位置付け

られており、関西都市圏の国際競争力向上の鍵を渥っています。

その「うめきたJの先行開発区域は公民連携によって推進され、

国際的な情報と人材の集積・交流拠点を形成し、多様なイノベー

ションを生み出す“まち"に変貌しました。

An urban development that's 

completely unique. It could be built 

nowhere but here 

The development 01 UMEKITA (an area covering 24 hectares or approx. 6.2 

times the size of Koshien Stadium). is crucial to Osaka City's growth strat-

egy zone concept， which holds the key to improving the global competitive 

strength of the Kansai metropolitan area 

UMEKITA's development promoted through public and private cooperat旧n

as a hub lor the accumulation and exchange 01 global inlormation and 

human resources， has been translormed it into an urban development of 

diverse innovation 

Where the future is being created， 
Osaka is being transformed， and 
a new  era is beginning. 

As exemplified by the Tekijuku School and the 19th ce円tury

Kaitokudo merchant academy， Osaka has always been a city with 

a global perspective 

We are continuing this tradition that is embedded in the city's DNA 

to create a new dynamic Osaka， and spread the momentum to the 

whole Kansai region and then all overthe country 

An urban development with a new concept has thus been born 

1日の平均乗降客数、約230万人。

ビジネスが躍動するターミナル立地。

平均乗降客数約81万人/日※のJR大阪駅に加え、隣接する阪急・

阪神・地下鉄などの6駅を含めると、「大阪・梅田」は1日の平均乗

降客数約230万人刊を誇る西日本最大のタ ミナル。そんな日本有

数のターミナル立地に新たなビジネスを生み出すに相応しい知的

創造拠点が誕生しました。

※2011年度JR西日本発表および2012年度大阪府統計年鑑よリ

Serving approximately 2.3 million passengers daily， 

the Umeda Terminal Station provides 

an excellent location for businesses. 

Umeda (Osaka) Station is the largest train terminal in Western Japan， 

serving a total 01 2.3 million passengers a day"， including JR Osaka Station 

(approx. 810 thousand passengers a day') and six other neighboring 

stat旧ns01 Hankyu and Hanshin Railways and subway lines. A new knowl 

edge creation hub for creating new businesses has been built close to one 

of the largest 旧 Iwayterminals in Japan 
接Source:figur砧 pubtish回byJRW田Iin 201 1 andOsaka Statistic Year B∞k2012 
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7駅12路線がリンクする西日本最大のターミナル。
機動力あふれる立地が、ビジネスを強力サポート。
The largest terminal in western Japan， linking seven stations and twelve rail lines. 
A location providing high mobility to strengthen your business. 

空港へのアクセス Accessto airports 

.伊丹空港(大阪国際空港)へ(;j>'阪急電車・モノレールで約30分、パスで約30分

.神戸空港へは JR新快速・ポートライナーで約40分

・関西国際空港へはい.JR関空快速で約65分、パスで約50分

・ToItami Airpoけ(OsakaInternatにnalAirpo吋)". Approx. 30 minutes by the Hankyu Railway 
and Osaka Monorail; approx. 30 minutes by bus 

・ToKobe Airport ". Approx. 40 minutes by the JR Special Rapid Se内 ceandPO吋Liner
・ToKansai International Airpo吋 Approx.65 minutes by the JR Kansai刈rpo吋RapidSetvice; 
ap下rox.50 minutes by bus 

※鉄道路線、所要時間等の記載内容は2013年6月末日時点のものであり、査要される忠合があります。

*Details c印lcer川ngair and railway routes and required times are as of the end of June. 2013 and may change 

アプローズタワ-
A印刷seTower 

関西主要都市や空港へもスムーズにアクセス。

7駅12路線が集結する交通拠点。

機動力はビジネスの大きな武器。「グランプ口ン卜大阪Jでは、JR大阪駅前

という好立地が7駅 12路線を使いこなせる至便アクセスを実現。大阪市内

はもちろん、京都や神戸など関西各地へスムースにアクセスできます。また、

各空港にも電車・パスを利用 して30分~ I 時間で到着。空の便も快適に利

用できます。

2期開発区域内に計画中の新駅から、

関西国際空港へ約44分(予定)。

「うめきた2期開発区域」において、JR東海道線支線の地下化による新駅設

置を計画。新駅には特急「はるか」を停車させ、関西空港駅までの所要時間

は約44分に短縮される予定です。将来は、他の鉄道路線の相互乗り入れも

検討予定となっており、ターミナル機能のさらなる充実が期待されます。

Smooth access to main Kansai cities and airports 

A traffic hub where seven stations and twelve rail lines converge. 

Mobility is a strong weapon for business. GRAND FRONT OSAKA has an excellent 

location in front of JR Osaka station， offering convenient access to its seven stations 

and twelve raillines. This offers great accessibility within Osaka City and to other major 

Kansai cities such as Kyoto anゴKobe.Neighboring airpo吋scan be comfo吋ablyreacheゴ

between 30 and 60 minutes 

Approximately 44 minutes (expected) from the currently 

planned new station at the Phase 2 Development Area to 

Kansai International Airport. 

There are plans to open a new station in the UMEKITA Phase 2 Development Area by 

adding a JR Tokaido branch line subway station. The express train， Haruka， will stop at 

the new station， reducing the required time to Kansai Airpoはstat旧nto approximately 44 

minutes. Plans for the mutual use of railway lines will also enhanced the functionality of 

the terminal 

利用可能路線 Accessiblerail lines 

JR大阪駅 JROsaka Station 

• J~京都線(新大阪駅から新幹線に連絡)
JRIく卯10Line {connects with t同 Shlnkansenat Shin-Osaka statiorリ

国 JR神戸線(三ノ宮駅からポ トライナで神戸空港へ)
JRKobeUne 
(accesses KobeAirport by Port Unerfrom Sannomiya statior可

JR宝塚線(福知山線)
JR Takarazuka Line (Fukuchi'，'匂maLine)

. 大阪環状線(JRゆめ咲線関西空港線大和路線)
Osaka Loop Une 
(JRYI凶nesakiLine，ドansaiAirport Line and Yamat吋Llne)

JR北新地駅 JRKitashinchi Station 

JR東西線(学研都市線)

JRTo之aiLine (Gakkentoshi Linel 

阪急梅田駅 HankyuUmeda Station 

圃 阪急京都線(烏丸駅で京都市営地下鉄に連絡)
Hankyu Kyoto Line 
(connects with the Kyoto Municipal Subway at I<arasumastatio吋

畠 阪急神戸線(三宮駅力、らポートライナーで神戸空港へ)
Hankyu Kobe Line 
(accesses Kobe A叩0，1by Port Linerfrom Sannc川 yastat日 1)

. 阪急宝塚線(蛍池脚、らモノレールで伊丹空港へ)
十-iankyuTakarazuトaLi問
(accesses 0"司kalntemat旧lalAirportby Monorall fr，α11 Hotarugaike s印加n)

阪神梅田駅 Hanshin UmedaStation 

阪神本線(三宮駅からポ トライナで神戸空港へ)
Ha岬 11山 ainUne
(accesses Kobe Airpo代byPortしinerfromSannomlyastation)

地下鉄梅田駅 UmedaSubway Station 

. 地下鉄御堂筋線(千里中央~本町~な叫ず)
Osaka Municip剖SubwayMidosuji Line 
(Senri-Chuo -Hom巾achi-Nakamozu) 

地下鉄東梅田駅 Higashi-UmedaSubwayStation 

. 地下鉄谷町線(大日~谷町9丁目~八尾南)
OsakaMunicip剖SubwayTanimachi Line 
(Dainichi -Tanimachi 9-chome-Yao-mlnamリ

十関西国際空港
Kansai International Airport 

地下鉄西梅田駅 Nishi-UmedaSubwayStation 

地下鉄四つ橋線(南港ポート7ウン線に連絡)
Osaka Municipal Subway Yotsubashi Llne 
(c印ll1ectsv/ith the Nanko Port Town Llne) 
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生まれ変わった大阪釈と、地下&2階で直結。

緑と水が“まち"を包み、より快適なビジネス環境を実現。
Directly connects the newly transformed Osaka station with the 

basement and second floors. An urban environment surrounded by greenery 

and water， realizing a more comfortable business environment. 

↑至阪急梅田駅
グランフロン卜大阪オーナ ス安ワー
GRAND FRONT OSAKA Owner's Tower 

北館
NORTH 

To Hankyu凶nedaStat刷、
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r、一一一

Phase 2 Deve~opment Area ↓ 至新梅田シティ
ToSh!n-UmedaCity 

大阪を象徴する風格と、

水と緑あふれる都市環境を創造。

外構部にゆとりと安らぎをもたらす水と緑を配置

し、快適な都市環境を創出。大阪を象徴する風格

ある街並みと、賑わいに満ちた界隈性を共存させた

“まち"が、誇らしく優雅にビジネスシーンを演出し

ます。

Creates a symbol of Osaka and 

an urban environment overflowing 

with water and greenery. 

Water features and greenery can be lound in the exterior 

to produce tranquil spaces fitting a comlortable urban 

complex. By combing this outstanding example 01 

Osaka's cityscape with a bustling community. this 

urban development boasts a sophisticated business 

scene 

JR大阪駅接続デyキ Accessbridge to JR Osaka Station 

JR大阪駅と2階デ‘ッキで直結。

阪急梅田駅方面への接続も計画中。

「グランフロン卜大阪Jは、デッキでJR大阪釈に

直結。駅・ 中央北口 (2階)の巨大なアトリウム

広場に接続します。このデッキは北館まで延びて

おり、どのオフィスからも安全快適な歩行者

通路でスムーズに駅にアクセスできます。さらに、

南館からは阪急梅田駅方面へもデッキを設置

予定です。

Directly connected to JR Osaka 

station by the second floor deck. 

Connection to Hankyu Umeda 

station is also planned 

GRAND FRONT OSAKA is directly connected by a 

地下l階は、地下鉄梅田駅や

地下街にダイレクトアクセス。

南館の地下|階は、地下通路でJR大阪駅ノース

ゲー トビル(三越伊勢丹百貨庖BI F)と接続。そこ

から、地下鉄梅田駅や他の地下街にも連絡して

います。さらに、2期開発区域の地下に設置予定

の新駅ともつながる計画です。

Direct access to the Umeda subway 

station and an underground mall 

fro打1the first basement floor. 

The underground passageway connects the first 

basement floor 01 80uth Building with the JR Osaka 

8tation North Gate Building (first basement floor 01 

the Isetan Mitsukoshi Department 8tore). The Umeda 

subwaystat旧nand other underground malls can also 

pedestrian deck to the huge atrium in front 01 the North be reached Irom there. In addition. there are plans to 

Central Gate 01 JR Osaka Station (2nd Iloor). leading provide a connection to the planned new station under 

up to the North Building. This walkway offers sale and the Phase 2 DevelopmentArea 

smooth access to the station Irom all offices located at 

GRAND FRONT OSAKA. Another deck from the South 

Building to Hankyu Umeda Station is also planned 

オフィス
uffice 

ナレッジキャピタル、ショッフ。&レストラン
KNOWLEDGE CAP1TAL and Shops & Reslauranls 

分譲住宅
Apa川mentsfor回 19

. ホテル・サービスレジデンス
Hoteland 56刊にedapartmenls 

うめきた広場
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“まち"の玄関口にそびえ立つ、駅直結の超高層オフィスタワー O 1南館敷地配置・l階平面図
South Building Site Layout and the 1 st Floor Plan 

A high-rise office tower dominating the entrance to the urban development 

and directly connected to the station. 

タワーAオフィスエントランス TowerAO間ceEntrance 
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大阪の玄関口に相応しい風格を備えた、

洗練されたエントランス。

うめきた広場側の総合エントランスのほかに、東側にオフィス専用のエント

ランスホールを設置。モダンなファサードデザインを施したエントランスには、

賓客を優雅に出迎えられるキャノピー付の車寄せを設けました。

至北館
ToNO丹TH

A sophisticated entrance befitting 

the gateway to Osaka. 

In addit旧nto a general entrance located on the Umekita Plaza side， there is an en-

trance hall for office users. A porte-cochere旧providedto meet distinguished guests 

gracefully at the modern facade design entrance 

オ7ィス伺ンヤトルエレベータ-
Officeshul同e!evatcrs

駐車場周エレベータ
Eleγator lor car parklng area 

[] !主輪場用エレベ タ
E:e噛 orfor b:cyc'e pell king arca 

オフィスエントランス
一 一一_J Oflice entranco lla!1 

亡 ] ショールJム

口
4 建物出入口
司‘ Bu'd:ng en:ranco 

~ 2駐ac車""慢，k出ng入ac，口.08 enlrance 

4 B駐，c輪yc:場ep出""入'ng口C:lrea entra円ce

4・一 歩行者動相l
ρedestnan traffic 110""1 

<8 
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賑わいある商業施設と動線を分離。

快適なオフィス動線を確保。
Offices and lively retail facilities are separated 
to ensure a comfortable working environment. 

EタワーAフロア構成 概念図 Conc削 ualdesign 01 Tower A Iloor structure 
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乗換階 F回 rtoc同噌8蜘 ators 2.810.52m (850.18坪) L一一一 32F
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嗣曲陣W司g.. 国

自動二輪 Mo畑町品開巾噌area
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2.597.54m (785.76坪)

2.597.54m (785.76坪)
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2.597.54m' (785.76坪) 80.73m (24.42坪)

2.597.54m (785.76坪) 80.73m (24.42坪)

2.597.54m (785.76坪) 80.73m (2442坪)

2.607.60m (788.80坪)

2.607.60m (788.80坪)

24F 

2.607.681叶(788.82坪)

2，331.74m (705.35坪)
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B3F 

ショールーム Sflo'.，'II'1民間

駐車場 Car同Ikingar回

駐車場 car岡市崎町田
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E胸噛torfor biCYCIe岡市内g釦曲

バンク単位からフロア未満の

ニーズまで、様々なご要望に

対応できるオフィスゾーン。

タワーAのオフィスは、4つのエレベーターバンク

を設定。バンク単位からフロア単位、フロア未満

のニーズまで、幅広く対応できます。

From bank units to partial floor 

occupants， this office zone can 

meet a diversity of needs 

Four elevator banks are provided lor Tower A offices 

10 meet a wide variety 01 needs lor Ihe office space 01 

an entire elevalor bank or Iloor space smaller than one 

Iloor. 

9階のスカイロビーへは、

直通のシャトルエレベーターで

スムーズにアクセス。

タワーAは、|階と2階にオフィス専用エントランス

ホールを設置。シャトルエレベーターで9階スカイ

口ビーへスムズにアクセスできる快適な動線を

確保しています。

The direct shuttle elevator offers 

smooth access to the Office Lobby 

on the 9th floor 

There are enlrance halls lor offices on Ihe 1 st and 2nd 

lIoors ofTower A. The shutlle elevators ensure sm口oth

access to Ihe Office Lobby on the 9th Floor 

地下3階の駐車場エントランスからも

専用エレベーターで9階へ直通。

3F 
大切なビジネスパートナーをお迎えする車寄せを

|階のオフィスエントランスと駐車場(地下3階)

工ントランスに設置。地下3階からは駐車場周エレ

ベーターで9階スカイロビーへアクセスてeきます。
IF 

The elevator on the basement 

3rd floor also connects directly 

to the 9th floor. 

Porte，cocheres to meet important business partners 

are located at the 1 st Iloor office entrance and the car 

parking entrance (basement 3rd lIoor). The car parking 

area elevator offers access to the 9th lIoor Olilice Lobby 

Irom the basement 3rd lIoor. 

19階シャトJl-エレベーターホール ShuttleElevator Hall on the 9th Iloor 

2. 1 階オフィスエントランスホ ル(シャトルエレベ-7ーホール)
Office Entrance Hall (Shuttle Elevator Hall) on the 1 st Iloor 

3. 11~ 1 7踏ローカルエレベ-7ーホーJ~ Local elevator halls on the 11th to 17th lIoors 

4地下3階駐車場エントランス Car Parking Area Enlrance on the Basement 3rd lIoor 

lか Aヱレベ一日クセス概念図
Conceptual diagram 01 Tower A elevator access 

オフィス用口一力ルエレベ 7-(上層の各階へ)
Local ele同町sfor offices (10 each upper fl∞，) オフィス用シャトルエレベ デー(9階まで)

Shultle e~evators for offices (10 t同 9111"0α1 

The second floor deck 
(10 JR Osaka Sl<lt剛，)

IF 

Uηderground passageway 
ToUme<las川ayslatlon

B3F 

駐車喝用エレベーター(9階まで)
臼臥可制orfor凪rp"巾咽釘回(101同9l:hf，曲ヴ
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オフィス専用スカイロビーは、

屋上庭問に潤う関雅な迎賓空間。
Adorned with a comforting rooftop garden， 
the Office Lobby is an elegant space for office workers to welcome guests. 

11 
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逆転の発想から生まれた理想の形。

天空に浮かぶ壮麗なロビーフロ九

季節を美しく彩る屋上庭園と

f憂雅なラウンジム

ロビーを空に近づけると、屋上庭園と一体になり、

美しく豊かなホスピタリティ空間に生まれ変わりま

す。インテリアには、日本ならではの情趣と品格を

感じさせるデザインを採用。大切なお客様にも一目

で企業ステータスを印象つけられる、ラグジュア

')ーなロビーフロアです。

スカイロビーの南側と西側に、緑あふれる屋上庭

園を配置。ちょっとした公園を思わせるほと‘の広々

とした庭園は、オフィスワー力ーの憩いの場となり

ます。また、西側の庭園に面した一面には、疲れ

た心身を癒すテナント専用のラウンジをご用意

しますo
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A rooftop garden beautifully 

colored by the seasons and 

a graceful Lounge. 

As we ascend the lobby. it converges with the rooftop 

garden， transforming into a lush hospitality space. For 

theinter旧r，a design 01 typical Japanese sentiment and 

grace is adopted. In a single glance. this luxurious lobby 

lIoor will impress upon valuable clie門tsthe status 01 your 

company. 

The rooftop gardens overllowing with greenery are 

located on the south and west side 01 the Office Lobby. 

These gardens， as spac旧usas small parks， offer office 

workers space lor relaxat旧n.At the corner 01 the Iloor 

lacing the west rooltop garden is the Lounge provided 

exclusively lor tenants' use. Here you can soothe your 

tired body and mind 

I ~階スカイロ卜平面図
Plan 01 the 9th lIoor Office Lobby 

之⑮

.:ι!::ぷ♂ZE北九におrs _ ~~~~~v!ぷ穏認とおお" 口 41232tdtces

11 ~;~:~;i~ オフィス用ローカルエレベーター ・32-37F>l"7ィス用ローカルエレベーター
lccal eieveltoげf針。何'5Sα¥the25Ulto32ndI田"・・・ Lccale!l?，aαsfor cffoces cn the 32r:d 10 37仇判。αs 口 ショップ&レストラン

ShOPS & Restaurants 

オフィス用シャトルエレベーター ï~ 駐車場周エレベーター
ShuWe eI6'1<1:αS 101 oH:ces !..........._i Ele唱 torforcarρarklngare⑬ ‘ 建物出入口Bu 'dln9 enlr田 ce
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ワンフロア最大約2，800凶の無柱空間。
ニース寸に合わせて、快適で効率的なレイアウトを実現。
Columnless space of up to 2，800m2 per floor. 
A comfortable and efficient office layout in line with your needs. 

[ レイアウトプラン I Lay州 an高い天井と奥行のある無柱空間が、

フレキシブルなレイアウトを実現。

300人以上が執務できる、配置効率を

重視したレイアウトフ。ラン。

このプラン例では、一般従業員用のデスクを308

台。役員室を8室。会議室・応接室を6室用意し、

窓際を中心に24力所の打合せコーナ を設置。

配置効率を高めたレイアウトになっています。
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In this example plan， there are 308 desks for general 

employees， 8 executive rooms， 6 meeting/recept旧n

rooms; and 24 meeting spaces mainly by the window 

are provided. This layout improves office arrangement 

efficiency. 

General(抱sksfor 3口8peo凶e

1基準階(15階)レイアウ問ン例
Typヒ81110町 layoutplan (151h Iloor) 

308名般デスデ

役員室

会議室ー応接室

61，424mm 

タワーAのオフィスは、ワンフロアの事務室面積

2 ， 331 . 74凶 (705 . 35坪)~2 ， 8 1 0.52ぱ (850.18坪) 。

天井高2.8mの開放感あふれる無柱空間が広がり

ます。しかも、 1 5.65m~ 15.85m (一部8.8m)という

ワイドな奥行が、 ワークスタイルに応じた自由な

レイアウトプランを実現。ビジネス効率を高める、

快適なオフィスづくりをサポ 卜します。

日「寸一面一一市「一一官「

d 

~I 
約545m約545m

片

圃

⑧2 

This wide columnless space 

with a high ceiling enables 

a flexible office layout目

Theareaofoffices in Tower A is 2，331.74 m'-2，810.52m' 

per floor. These columnless offices offer plenty of space 

and have a ceiling that is 2.8m high. The deep perspec-

tive of 15.65m to 15.85m (partly 8.8m) supports free 

layout plans according to working styles. These features 

support the creation of comfortable offices to improve 

business efficiency 

匝

:
7
j
h
l
fq' 

...~I 

自且盟mm

約347m

量~. .-----_.. .・

約347m

堕占盟mm

国........

国

-c 

61，424mm 

グリッド天井システムの採用で、

オフィスのフレキシビリティを確保。

一
l
d
I
J

フロアセキュリティ
(オプンヨン)

句t町副securityd叩

約406m

フロアセキュリティ
(オプション)

Opti<芳羽1“おυritydoor

約406m|戸、 8 execuhve rooll1s 

6 meeting!r，配eptionrQoms 

8室

6室

24 meetlng spaces 24ヵ所打合せコーナー
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約150人が余裕ある空間で執務する、

ゆとり重視のレイアウトフ。ラン。

600mm X 600mmのグリッド式天井システムを採用。

3，600mm X 3，600mmのモジュールの中に、照明や

空調吹き出し口などの設備ユニットをグリッド状

に配置しているため、間仕切りする際の設備工事

や位置変更工事の制約が少なく、レイアウトフラン

に応じてフレキシブルに対応できます。

閉

オフィス貸室面積 2，678.27ぱ(コア内貸室 80.73m含む)

Rental office area: 2，678.27rn' 
げ1cluding80.731村田ntalroom located within the c町ebuilding) 

目里
タワーA基準階(15階)平面図

Tower A typical Iloor plan (15111 Iloor) 

旦

コア内貸室
(床酎荷量 1.000kgjm}
Space for rent、引ttlincpre building 
(Ioad beanng 1.000:<9/ rTI ) 

ンjノ

ー一円
1
引

一
↓
附
加
酬

も

相

川
町

尚
一郎

一般ゾーン
(床酎荷重 50仙glぱ)
General Zone 。oadbe剖 ng500Kgfmう

このプラン例では、一般従業員用のデスクを 124

台。個室を24室。役員室を4室。会議室・応接室を

7室用意し、25ヵ所の打合せコーナーを設置。部屋

の用途毎にゆとりを持たせたレイアウトプランです。

A layout plan for a spacious work 

environment， where approximately 

150 people can work in comfort. 

A grid ceiling system is adopted to 

ensure office flexibility 

A 600mm x 600mm grid ceiling system is adopted 

Because facility units such as lightings or ventilation 

outlets are arranged in a grid inside the 3，600mm 

x 3，600mm module; disruption caused by facility 

installation or relocation work when partitioning 

rooms is minor， enabling flexible responses to offic巴

layout plans. 

...区画分割想定ライン
Probab~e demarcation line 

. 非常用兼人荷用工レベアー

日evat町 foremergenαeS/
回 目(90and peo肉

着床エレベーター

Slo即 時 elevat町

In this example plan， there are 124 desks for general 

employees， 24 individual rooms， 4 executive rooms， 

7 meeting/reception rooms and 25 meeting spaces 

This layout plan enables abundant space for each room 

use 

General desks for 124 peop!e 

4 execuliv8町 OIl1S

25 n裕el!ngspaces 

24ρersonal booth5 

7 meelLngfreceρ.ticn (001115 

l基準階(15階)川ウ問 ン例
Typ:cal f。α岡山tpleHl {15ttl加凶

24室

4室

7室

25ヵ所

124名

会議室・応接室

打合せコナー

一般デスク

個人ブス

役員室

lグリッド天井システム概念図
Conceptual diagram 01 the grid ceiling system 

煙感知器 ー一一一一 照明器具(レデン紐込)
Smoke detector 1 Lighting equ，pme、(returninstal ~ed) 

照明センサ
川uminatωnsensor 

岩綿吸音板(I(ネル)
Sound absorptlon p!ate 
恥aneり

照明器異

(45Wx 1灯)(レタン組込)
L剛ltingequρmenl 
(45W x 1) (return .nsta胎d)

非常照明
Emerg制cyl割前吋

3耐

lH 国-
匂

トー

μ立L
例、。

|司 司
.l之L一一

1二二一一二一
スプリンケラ-
SprinkJer 

吹出口
Ve川畑!IOnoutlel
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最新技術を導入し、オフィスワーカーが日々心地よく、

安心して過ごせるオフィス環境を実現。
Introducing cutting-edge technologies to create an office environment 

where workers can spend time comfortably and securely. 

|快適・環境対応 1 c州tmEIml側i1l.1JIIl[:lnl山 tu問

rCASBEE大阪{建築物総合環境性能評価システム)Jにおいて環境性能効率の最高位、ランクAを取得しています。

The bullding has acquired the class S (excellent) ranking in relation to its high environmental performance under the Comprehensive 
Assessment System lor Built Environment Efficiency (CASBEE) Osaka system 

自然換気システムエアインテーク N剖uralventilat旧nsystem/air intake 

タワーA基準階・事務室

Tower A Typic剖11001'plan arゴoffice回yout

自然換気システム(エアインテーク採用)

建物コーナ一部にエアインテーク(大型外気取入口)を設置することにより、

大規模な自然換気システムを実現。通常空調と自然換気を併用したハイブ

リッドモードも利用可能なシステムとしています。さらに、太陽光追尾自動制御

のブラインドや簡易エアフローウインドウを組み合わせることにより、積極的な

熱負荷低減を図っています。

Natural ventilation system (air intake adopted) 

Installing air intakes at the corners 01 the building allows lor natural ventilation. The 

system also has a hybrid mode of using normal air conditioning and natural ventilation 

together刈so，the heat load is reduced by combining automat巴 solartracking blinds 

control and印mplifiedair flow windows 

外気冷房切替ダンパ
externa¥ alr COO:ing swit乙，:ngde羽ρer

工アインテーク
Air inte1ke 

一ーー一歩外気冷房
EXI宙開lairc∞i句

i安全性 1l1li

節付場所打コンクリ 卜

甑底抗

Nodular cast-in-place 
concrete belled pile 

耐震性能

万ーの際にも高い安全性を確保できるように、

先進の制震構造を採用しました。事務室空間の

中央部で建物をしっかりと支えるコアフレームの

内部に耐震ブレースを設置。さらに、制震夕刊ン

J¥ーとして座屈拘束ブレースとオイルダンパ を

組み合わせることにより、高い耐震・耐風性能を

確保しています。また、建物を支える基礎杭は地

下約30m、40m以深の堅固な砂質土層を支持層

とし、強固な場所打コンクリー卜杭を配すること

で高い支持力を実現しています。

座屈拘束プレース(履歴系)

Bucklin日restrainingbrace (hysteretic system) 

受電方式

信頼性の高し、3回線スポットネットワーク受電方

式を採用。万が 、 つの回線にトラブルが発生

した場合でも他回線からの受電が可能です。

非常用発電機

テナン卜用に非常用発電機設置スベス(想定

最大1，500kVAx3台)とオイルタンク(1O，OOOQ x 

3墓)を確保しています。

セキュリティ

想定テナン卜区画に|力所ずつ、力 ドリーダーを

標準装備。関係者以外のフロアへの侵入を防止

するために、各階ごとにエレベータ ホールと廊

下の問にセキュリティドア(オプション)を設置す

ることも可能。ビジネスニースに合わせて、セキュ

リティレベルをお選びいただくことができます。

Seismic resistance 

An advanced ea吋hquake-resistantstructure is adopted 

to ensure high-Ievel safety in case of an earthquake 

Seismic braces are installed州 thinthe core frame struc 

ture at the center 01 the office space， lirmly supporting 

the entire building. To lurther ensure the resistance 

to earthquakes and wind， a combination 01 buckling 

restraining braces and oil dampers are in place. The 

bearing capacity of the loundation piles supporting the 

building are increased by using strong， cast-in-place 

concrete piles in the solid， sandy stratum deeper than 

30-40 m below the ground suriace 

オイルダンパー(粘性系)

ωdamper (viscous) 

Power receiving system 

Including a highly reliable spot network power receiving 

system with three distribution lines. Even if trouble 

occurs to one 01 the three lines， it旧possibleto continue 

recelVlng power、athe other two Iines 
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 A space for an emergency generator (expected: maxi 
mum 01 1 ，500kVA x 3) and an oil tank (1 0，000 liters x 3) 

is secured for tenants 

Security 

Card readers are standard leatures installed in one p恰ce

per assumed tenant area. Security doors (optional) can 

also be installed between the elevator hall and corridor 

on each lIoor to p旧ventunauthorized people lrom enter-

ing. Security levels can be selected according to the 

neeゴs01 your business 

~ 

空調ゾーニング

空調ゾ一二ングは、 lフロア6ゾーンに分割。各ゾーンごとに運転・停止の切替え

が可能で、冷暖房の温度設定も自由に制御できます。さらに、 VAV(可変風量

装置)により lフロアを 18分割したきめ細かい風量制御が可能。ムダなく効率

的な空調ができます。

Zoned air conditioning 

Oivided into 6 zones per Iloor， the air conditioner 01 each zone can be switched on/oll 

and temperature settings can be Ireely controlled. A川lowquantity can also be precis副y

controlled by 18 zones per Iloor at a variable air volume (VAV). This reduces waste and 

ena凶esellicient air-condit旧n'ngperionnance 

口 空語ゾニング 6ゾン Aircondition叩

，__: VAVゾーニング 18ゾーン VAV zcning -18 zones 

一一栄町M・・ ~ W.... .

一郎
十

変電所 南館

Electrical substation SOUTH 

スポットネ yトワ ク受電イメ ジ

Spot network power receiving町st8m

セキュリティドアイメージ写真 Photo 01 a secunty door 
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南館と2階デッキで接続。

“まち"の中心にそびえる超高層オフィスタワー。
Connected to the South Building by the 2nd-floor deck， 
an impressive oftice tower in the center of this new urban development area. 

南館北館接続デッキ(2階)The田cond-fl∞rdeck connecting the South目印刷ingand North B山tding

“まち"のほぼ中央に位置し、

大阪駅に直結するオフィスタワー。

商館とつながるデッキがJR大阪駅や阪急梅田駅方面からのダイレクトな

アクセスを可能に します。 また、 「グランフロン 卜大 ~)j( J のほぼ中央に位置する

オフィスタワ として、「グランフ口ン卜大阪」の中核機能であるナレッジ

キャピタル他、ホテル、商業ゾーンとの連携を可能にします。

An office tower located near the 

center of the urban development 

and leading directly to Osaka station 

The deck connecting Tower B with the South Building enables direct access from JR 

Osaka Station and Hankyu Umeda Station. Also as an office tower located at the approxi-

mate center of GRAND FRONT OSAKA， Tower B provides links to Knowledge Capital， the 

core facility of GRAND FRONT OSAKA， as well as hotels and Shops & Restaurants 

l北館敷地配置・l階平面図
North Buildi円9Site Layout and the 1 st Floor Pla 円

↑至 阪急梅田駅
To Hankyuし円ledaSla 

→至 南館

(大阪駅)

ToSOUTH 
(ToO回 kaStat悶n)

ミ⑩

回 タワ Bオフィス用シャトルエレベーター
TO"Ner B shuttJe eievalors fcr 0桁ces

己 駐車場用エレベータ
Eieソatorfor CDr parktnq are8 

. ~，~用エレベデ
Elsvator for VIPs 

非常用兼人荷用エレベータ
Elevator icr eme明日ic.eslcargoand peop~e 

仁]オフィス工ントランス
Officeenlra田eha'l

仁 iショップ&山ラン
Shoos & Restauranls 

「ー-_ ナレッジキャピタル
L......-....J KNQWlEDGE CAP庁AL

‘ 建物出入口BLI' ~a ， ng entrance 

‘ 駐車場出入口Corρaホ1119area e川rance

4 駐輪場出入口
Hcyc:e parking area enlr8.'iCe 

.. 一歩行者動線
Pedestr陥nlrafti心lIow
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シャトルエレベーターのほかに、

VIP用エレベーターも完備。
Quick access with shuttle elevators， 
including an elevator for VIPs. 

目 タワーBフロア構成概念図 Conc削 ualdesign 01 To附 B伽 rstructur白 パンク単位からフロア未満の

ニーズまで、様々なご要望に

対応できるオフィスゾーン。
事務室liH)内出子換算の表記 コア内貸室※()内l岬倹算の表記

C汗ice Space f町 r創立川thinc町ebuildinCJ タワーBのオフィスは、3つの工レベ タ パンク

を設定。バンク単位からフロア単位、フロア未満

のニーズまで、幅広く対応できます。

2，735.28m (827.42坪) 39.73m (12.02坪)

2，735.28m (827.421平) 39.73m (12.02坪)

2，735.28m (827.42坪) 39.73m (12.02坪)

2、735.28m (827.421平) 38.50m (11.65坪)

2，668.04m (807.08坪)
From bank units to partial floors， 

a design to meet 

a diversity of needs 

Three elevator banks are provided for Tower B offices， 

to support the needs of all tenants regardless of the 

floor space used 

2，668.04m (807.08坪)

2，668.04m (80708坪)

2，668.04m (807.08坪) 47.78n1 (14.451平)

2，668.04m (807.08坪)

2，668.04m (80708坪)

2，732.98m (826731平)

2，735.28m (827.42坪) 9階のスカイロビーへは、

直通のシャトルエレベーターで

スムーズにアクセス。

2，735.28ni (827.421平)

2，735.28m (827.42.平)

2，735.28m (827.42.平)

2，613.26m (79051坪)

2，613.26m (790.51坪)

2，613.26m (790.51坪)

地下|階と |階、2階にオフィス専用エントランス

ホールを設置。シャトルエレベーターで9階スカイ

ロビーへスムズにアクセスできる快適な動線

を確保しています。

2，676.60m (809.67坪)

2，600.46m (786.64坪)

The direct shuttle elevator offers 

smooth access to the Office Lobby 

on the 9th floor 

Cf!ice Lob町

Dedicated entrance halls for offices on the 1st base 

ment， and 1 st and 2nd floors are provided. Comfort 

able circulation is ensured by the shuttle elevator which 

offers smooth access to the 9th floor Office Lobby 

ナレッジオフィス Knowled日eOffice

地下3階の駐車場エントランスから

VIP用エレベーターで、

各オフィスフロアへ直通。

ナレ・ノジプラザ

KNO肌 EDGEP凶 ZA

デソキ接話
南館へ Connec!ion 
T"0 SOUTH ... to deck ‘ 

南館へ
ToSOUT判 、

お車での送迎に対応した車寄せを、北館・メイン

エントランス(1階)とタワ B駐車場(地下3階)

工ントランスに設置。地下3階からは、VIP用エレ

ベーターを利用して、各オフィス階へ直接アクセス

できます。

タワーCへ
To TOWER C 

タワ Cへ
ToTOWERC 

コンベンションセンア 会議室白川削ionC朋 ter/Conferen田 r町 n 荷捌駐車場出回d唱心街向由時ar回
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駐車場 P酬咽 ar岨 機械室 Mach冊『∞m

口口日誌はr)仁コユとお込官ス仁コおL:;ZL12Lし仁コぶ:;立たおJ仁ゴ昆tZ誤認t虫記r刷回 There is a porte-cochere to meet cars at the North 

Building Main Entrance (1 st fl∞r) and Tower B Parking 
Area entrance (basement 3rd floor). The VIP elevator 

carries your guests from the basement 3rd floor directly 

to your office Iloor 

ロ オフィス用ローカルエレベ-7一 円 オフィス用シャトルエレベ夕 日 駐車場用エレベーター 円 VIP用工レベート
Lo回 1曲 vatorsfor offi。苗 圃圃 Shuttle曲噛t町s(，町0耽 es '-ー.JE伽alαf町 carpa出噌a聞a ・田園 日eval四 forVlPs
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|オフィス専用スカイロビー(9階)Office Lobby (9th Iloor) 

2. 1階オフィスエントランスホール(シャトルエレベーターホール)

Offi児eEntrance Hall (Shuttle Ele岨 torHa町。nthe 1 st Iloor 

3. 1 1~37階口一力ルエレベーデーホール Local elevator halls on the 11 th to 37th Iloors 

4地下3階駐車場エントランス Baseγent 3rd~floor car p 帥 ngentrance 

lタワーBエレベーターアクセス概念図
Conceptual diagram 01 Tower B elevator access 

VIP用エレベタ
Elevator for VIPs 
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屋上に広がる壮麗な庭園に憩う。

格調高いオフィス専用スカイロビー。
Relax in the Office Lobby. 

A tasteful garden that stretches across the roof. 

9階シャトJしエレベーターホール The9th-floor shutt胎elevatorhall 

2層吹抜けのロビーは、

壮麗で格調高い迎賓の舞台。

9階にオフィス専用のスカイ口ビーを設置。2層吹

抜けの大空間は、明るく開放的で、緑あふれる屋

上庭園の眺めもオフィスワ カ の心を潤してく

れます。上質感あふれる御影石を使うなどインテ

リアデザインにもこだわったロビーは、ステータス

が香りたつ迎賓空間です。

The double-height lobby provides 

a magnificent and elegant stage 

to meet guests. 

The Office Lobby is located on the 9th floor. This vast 

double-height space soothes the spirits of office work 

ers' with its bright. open space and view ofthe rooftop 

garden overflowing with greenery. With its interior design 

of stylish granite. the lobby provides a high-status space 

for meeting guests 

I g階スカイロビー平筒図
Pla円01the 9th lIoor Offic巴 Lobby

オフィスワーカーの心を癒す

緑の屋上庭園。

北館にも屋上庭園を設置。屋上からスカイロビー

を閤むように広がる緑の庭園は、オフィスワー

力ーの憩いの場となります。屋上という開放的な

空間で寛ぐひとときは、ほかでは味わえない賛沢

な時間といえるでしょう。

A green rooftop garden to ease 

the minds of office workers 

A rooftop garden is also provided in the North Building 

Surrounding the Office Lobby. this green garden 

provides a relaxat旧nspace for olfice workers. Relax 

ation time spent at this open rooftop space is a rare 

luxury that you cannot enjoy anywhere else 

=⑮ 

11-18Fオフィス用ローカルヱレベータ- l'ヲ市 18-29Fオフィス用ローカJし工レベ-7ー 「一寸オフィス共用部
Loc剖曲~vatorsfor olfices on the 11 th 10 181h lIoors lfL.iii Loca! elevators lor offices on the叩h10 29th fioors L_j  Comrnon ar曲 foroffices 

29-37F オフィス用ローカ)~エレベ タ
Local elevators for offices on the 29111 10 37th Iloors 

非常用兼人荷用エレベ-7-
日e四 lorf.即emergencies/cargoD.l世田op恰

オフィス周シャトルエレベ-7一
割、uttlee:evators for offices 

-1EET353一?ー

口 シヨンプ&レス卜刻化げ
ShopS & RestauranlSlClin:c 

‘ 建物出入口Bui回附9entrance 
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ワンフロア最大約2，700rrlの無柱空間。
リフレッシュコーナーが快適なオフィス環境を実現O
Columnless space of up to 2，700m2 per floor. 
Rest areas enhance the comfortable office environment. 

一一一一一一一一一一一一」
最大奥行19.8mの無柱空間が、

多様なレイアウトプランを可能に。

配置効率を高めたプラン例。

400人超のオフィスレイアウト。

このプラン例では、一般従業員用デスクを418

台。役員室を6室、会議室・応接室を15室、プレゼ

ンテーションルームを|室用意し、効率よく25の打

合せコーナーを配置しています。

A layout plan showing optimum 
office arrangement efficiency for 

over 400 workers. 

タワ Bのオフィスは、ワンフ口アの事務室面積

2，384 08ni (721.18坪)~2 ，7 35.28 ni (827.42 

坪)。天井高2.8m、サッシ高2.78mの開放感あふ

れる無柱空間が広がります。 しかも、 1 5.3m~

19.8mというワイドな奥行が、ニースに応じた自

由なレイアウ トプランを実現。眺望を確保したリ

フレッシュコーナーを各階に設置し、充実したア

メニティ空間を提供します。

時田
In this example plan， 418 desks lor general employees， 

6 executive rooms， 15 meeting/reception rooms， 1 pre-

sentation room， and 25 meeting spaces are provided 

General desks f町 418問。阿e

6 executive rooms 

l基準階(23階)レイアウトプラン例
Typ:e<サfloα 陥youtplan (23rd floor) 

418名

6室

段デスク

役員室

会議室 応接室

Columnless space of up to 19.8m 

depth enables a variety of layout plans. 

The area 01 offices in Tower B is 2，384.08m' 

2， 735.28m' per Iloor. These offices are laid out on 

an open， columnless space with a 2.8m high ceiling 

and 2.78m high sash. The depth 01 the office rooms 

is Irom 15.3m to 19.8m，日nablinga Iree office layout 

according to your working style， supporting the 

creation 01 a comlortable office that improves your 

business efficiency. Each Iloor has a rest space with 

a view and various amenities to benefit workers 

⑨2 

巾
ゆ
=司
1
1

I:J 

回

ロ

約384m

約437m
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約437m
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巴
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フロアセキュリティr________ r 
(オプション)- 1 

Oplio叩 Jsecurity door 

...•......•... 
白

19.8凹mm

臼

回

15 meetinglreceptωn rooms 

25m、eellngsρaces 
1 pres田 lalionroom 

15室

25ヵ所

l室

打合せコーナ

プレゼンルームグリッド天井システムの採用で、

オフィスのフレキシビ‘リティを確保。

日

約545凶

臼回臼

E
E
D
D同
町

一

回回

約545m

ロ

日
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空間のゆとりを重視したプラン例。

約190人がゆったり働けるレイアウト。

このプラン例では、一般従業員用デスクを168台。

個人ブースを20室。役員室を3室。会議室・応接

室を10室用意し、20の打合せコーナーを設置。プ

レゼンテーションルームを2室設けています。

600mm X 600mmのグリッド式天井システムを採用。

3.600mmx3.600mmのモシ自ユールの中に、照明や空

調吹き出し口などの設備ユニットをグリッド状に

配置しているため、間仕切りする際の設備工事や

位置変更工事の制約が少なしレイアウトプラン

に応じてフレキシブルに対応できます。

オフィス貸室面積 2.735.28m
Rent副officearea: 2，735.28m 

着床エレベ-7-
Stopping elevator 

ヘビーデューティーゾーン

(床耐荷重 800kg/r!l)
Heavy D叫yZone 
和ad"田巾98OO:<g/mヲ

. VIP専用工レベ-7-
Elevalor for VIPs 

デワーB基準階(23階)平面図
Tower B typical 110m plan (23th 110m) 

一般ゾーン

(床酎荷量 500kg/rrO
General Zone 。oadbearing 5∞~glmう

.. . 区画分割想定ライン
Probabie demarcation line 

. 非常用兼人荷用エレベーター
Elevalor I町 emergenciesl
cargo a門dpeople 

A layout plan for a spacious work 

environment， where appro刈mately

190 people can work in comfort. 

In this example plan， there are 168 desks lor general 

employees， 20 personal booths， 3 executive rooms， ten 

meeting/reception rooms， and 20 meeting spaces. 2 

presentation rooms are also provided 

General desks for 168ρeopte 

2 presenlation rooms 

20 personal booths 

3exec比lV8roollls 

10m田 ting/receptlonroαns 

20 rnoollng spaces 

l基準階(23階)川 ウトプラン例
Typ:c剖110町凶youtp!an (23rd floor) 

20室

3室

10室

20ヵ所

2室

168名

a 会議室応接室

打合せコーナー

プレゼ「ンルーム

一般デスヶ

個人ブース

役員室

A grid ceiling system is adopted to 

ensures office flexibility. 

A 600mm x 600mm grid ceiling system is adopted 

Because facility units such as lightings or ventilation 

outlets are arranged in a grid; disruption caused by 

lacility installation or relocation work when partition 

ing rooms is minor， enabling Ilexible responses to 

office layout plans. 

lタ川天井システム慨念図
Conceptual diagra判 01the grid ceiling systern 

照明器具(レデーン組込)
ipment (return insla凶)

照明センサー
川urnlnationsensor 

非常照明
Emergency lighting 

煙感知器
Smoke detector 

スプリンクラ-
Sprinkter 

岩綿吸音板(パネル)
Sound absorplion plate 
(p由nel)

吹出口
Ventilalωn outlet 

照明器再
(45WX 1灯)(レターン組込)
しIgl111ngeQulρment 
(45Wx ¥)牌urnInstalled) 

3 

:'~ .1t|ー
て
富

ト五旦
何

富| li! 
リフレyシュコーナ-

Rest area 

OAフロア 100mm
叩日mmOAfloor
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最新技術を導入し、オフィスワーカーが日々心地よく、

安心して過ごせる開放的なオフィス環境を実現。
Introducing cutting-edge technologies to create an open office environment 

where workers can spend time comfortably and securely. 

快適・環境対応.州ortand envi附

rCASBEE大阪{建築物総合環境性能評価システム)Jにおいて環境性能効率の最高位、ランク」を取得しています。

The building has acquired the class S (excellent) ranking in relation to its high environmental performance under the Comprehensive 
Assessment System lor Built Environment Efficiency (CASBEE) Osaka system 

自然換気システム・コ ナーポイド

Natural ventilation system/corner voids 

25 

タワーB基準階事務室
Tower B Typical lIoor plan and office layout 

自然換気システム{コーナーボイド採用)

中央部のセンタ ボイドに加えて、建物の四隅にコーナーボイ ドを設けること

により、自然換気の給排気性能を向上。風の弱い日でも自然換気が有効にな

る重力換気システムを採用。通常空調と自然換気を併用したハイブリッドモード

も利用可能です。さらに、高性能Low-Eペアガラスを採用し、窓の断熱性と

日射遮蔽性も向上させています。

Natural ventilation system (corner voids adopted) 

In addition to the center void， there are corner voids at lour corners 01 the building， 

improving the air supply and emission capabilities 01 the natural ventilation system 

A natural ventilation system caused by stack ettect， enabling natural ventilation on 

days olweak wind， is adopted. The system also has a hybrid mode 01 using normal air 

conditioning and natural ventilation togethe仁Also，high performance low-E glass is used 

to improve the heat insulat旧nand sunray shielding performance 01 the windows 

匡E 一内
一町

一室
一
回

一ス
一的

一イ
一回
i
n
 

一オ
一。

空調ゾーニング

空調ゾーニングは、 lフロア6ゾーンに分割。各ゾーンごとに運転・停止の切替

えが可能で、冷暖房の温度設定も自由に制御できます。さらに、VAV(可変風

量装置)により |フ口アを26分割したきめ細かい風量制御が可能。ムダなく

効率的な空調ができます。

Zoned air conditioning 

Divided into 6 zones per Iloor， the air conditioner 01 each zone can be switched on/ott 

and temperature settings can be Ireely controlled刈げlowquantity can also be precisely 

controlled by 26 zones per Iloor at a variable air volume (VAV). This reduces waste and 

enables efficient air-condit旧nlngpeげormance

口 空調ゾーニンタ 6ゾーン 刈rcon酬 onlng捌 l叶 6刷出

--: VAVゾーニング 26ゾーン VAVzonl噌-26 z加 es

酔 七竺空

耐震性能

万一の際にも高い安全性を確保できるように、

先進の制震構造を採用しました。事務室空間の

中央部で建物をしっかりと支えるコアフレームの

内部に、市j震ダンパーと して座屈拘束フ レース

を設置することにより、高い耐震・耐風性能を確

保しています。また、建物を支える基礎杭は地下

約30m、40m以深の堅固な砂質土層を支持層と

し、強固な場所打コンクリー卜杭を配することで

高い支持力を実現しています。

Seismic resistance 

An advanced earthquake resistant structure is adopted 

to ensure high salety in emergencies . An earthquake 

resistant brace is installed within a core Irame lirmly SUp 

po吋ingthe building in the center olthe office space. Also， 

highly rigid building-supporting foundation structure has 

been realized by dri叫ngrobust cast-in-place concrete 

piles into the solid sandy soillayers that are deeper than 

approximately 30 m and 40 m respectively under the 

ground 

座屈拘束プレース(履歴系)

Buckling rest旧聞ngbrace (hysteretic system) 

受電方式

信頼性の高い3回線スポ、yトネッ トワーク受電方

式を採用。万が一、一つの回線にトラブルが発生

した場合でも他回線からの受電が可能です。

Power receiving system 

Including a highly reliable spot network power receiving 

system with three distribution lines. Even if trouble 

Occurs to one of the three lines， it is possible to continue 

recelVlng power v旧theother two lines 

一一%…・.，

変電所
Electrical substation 

スポットヰ之、ノトワ-7受電イメージ
Spot network power receiving system 

北館

NORTH 

lヒ館制震構造概念図
Conceptual diagram of the earthquake-resistance structures 01 North B凶Iding

タワーB
TOWER B 

タワーC
TOWERC 

程一
γ
事

非常用発電機

節付場所打コンクリート
肱底抗
Nodular cast-in-place 
concrete belled pile 

テナン卜用に非常用発電機設置スペース(想定

最大1，000kVAx2台)とオイルタンク(6，000Ex2 

基)を確保しています。

Emergency power back-up systems 

A space for an emergency generator (expected: maxi-

mumof 1 ，0口OkVAx 2) and an oil tank (6，000 liters x 2) is 

secured for tenants 

セキュリティ

想定テナン卜区画に|力所ずつ、カードリ ダーを

標準装備。関係者以外のフロアへの侵入を防止

するために、各階ごとに工レベ ターホールと

廊下の聞にセキュリティ ドア(オプション)を設置

することも可能。ビジネスニズに合わせて、セキュ

リティレベルをお選びいただくことができます。

Security 

Card readers are standard leatures installed in one place 

per assumed tenant area_ Security doors (optionai) can 

also be installed between the elevator hall and corridor 

on each floor to prevent unauthorized people from enter 

ing. Security levels can be selected according to the 

needs 01 your business 

場所打コンクリー卜
肱底杭

Cast-in-ρlace 
concrete belled凶e

セキュリティドアイメ ジ写真 Photo 01 a security door 
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インターコンチネンタルホテル大阪と

ナレッジキャピタルが入居する複合棟。
A multipurpose tower occupied by InterContinental Osaka and Knowledge Capital. 

オフィスエントランス Office Entrance 地下3階駐車場エレベーターホール
Parklng曲eaand Elevator Hall on the Basement 3rd Floor 

l階にオフィス用の

モダンなエントランスホールを設置。

タワーCは、 |階にオフィス用口ビーを備えたエント

ランスホールを設置。地下 | 階にも、オフィス ( 1 4~

17階)用のエレベ ターホールを設けています。

A modern entrance hall for 

offices is situated on the 1 st floor. 

Tower C has an entrance used lor offices on its lirst Iloor 

Another elevator hali is provided on the basement 1 st 

Iloor lor the offices 01 the 14th to 17th Iloors 

地下2階コンペンション施設や

地下3階駐車場からもオフィスへ直通。

北館・メインエントランスと地下3階駐車場エレ

ベーターホ ル前に、車寄せを設置。地下3階

からも、オフィス ( 1 4~ 1 7階)用エレベーターで各

オフィスフロアへ直接アクセスできます。この直通

エレベーターは、コンペンションセンターのある

地下2階にも停止します。

Directly connected to offices from 

convention facilities on the basement 

2nd floor and the car parking area 

on the basement 3rd floor目

There isapoパe-cocherein Iront 01 NロパhBuilding Main 

Entrance and the elevator hall on the basement 3rd Iloor. 

The elevator lor offices (14th-17th lIoors) can carry your 

guests directly Ir口mthe basement 3rd Iloor to your office 

Iloor. The elevator also stops at the 2nd basement I1口町、

where the convent旧ncenter is located 

l北館敷地時|階平面図
North Building Site Layout and 1 st Floor Plan 

，:-" .~ タワーCオフィス用工レベ タ
T仰のerC e~evalors fcr offi岬 S

司 ナレツジオフィス用エレベーター
日"凶orsforknO'.'，'句d;:Jso!kes

寸 ホテル用エレベ 7
L_.I Elevalors for holel 

「一「 オフィスエントランス
l一 一_j Office enlra:1ce hall 

仁コ ショyプ&レストラン
Shcρs & Reslal.lfants 

二lナレツジキャピタル
KNOWしEDGECA円TAL

‘ 建物出入口8u'd'ng Dnl悶nce

4 駐車場出入口
Car parl<:ing entrance 

4 一 歩行者動線
P民Jeslnantrafflc f10w 

主⑮
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新しい価値を創造・発信するまちの中核施設

ナレッジキャピタJレ
Knowledge Capital: GRAND FRONT OSAKA's core facility from where new values are created 

and dispatched to the world 

ナレッジキャピタルは、 r感性」と「技術Jの融合により「新たな価値」を創出する

複合施設です。一般生活者から世界一の技術を持つ人や会社まで多様な

人々の交わりから、今までにない商品、サービスや人材などを生み出すことを

目指します。 多様な用途の場 [施設]と、コミュニケ ション人材を配置し、

コラボレーションを促進させるなどの機能[人的支援]を提供し、産業創出、

文化発信、国際交流、人材育成を図ります。

「感性」 「技術」 一一 「新しい価値」× 

Knowledge Capital is a complex facility intended to offer oppoパunitiesto create“new 

values" by combining、enses"and“technologies." Our aim is to produce here various 
innovative goods， services and human resources through the encounters of diverse 

people including ordinary citizens， professionals with world-class skills and companies 

Knowledge Capital offers spaces [Facilitiesl to be used for a variety of purposes， and 

communication staff who assist you in your collaborative projects [Human Supportl 

to help your activities in the fields of creating new industry or culture， encouraging interna-

tional exchanges and developing human resources 

TowerC 

ホテル・
サービスレジデンス
オフィス
Hotel 
SeMcedApaバmenls
oげにes

ナレッジオ7ィス
附唱叫叙jgeOffi巴e

Tower B 

13F 

12F 

llF 
10F 

9F 

8F 力ンファレンス}~ニJ:.
7F Conference Roorns 

6F田園田-

5F 1'1明暗'明暗田町卿曙
出品崎温晶画幽 7J.ーチャ-
4F _ ライフ
3F ショーJ~ーム
2F I 
;~ I ホテル Sc山 r∞m
. I Hot創
81F 

B2F 

オフィス
Oftices 

r カンファレンス}~ーム
I con陶酔ceRooms
向 伺・ 10F

9F 

8F 

7F 

6F 

5F 

4F 

3F 
商集
Commerciat 2F 
fa帥"田 lF

B1F 

B2F 

大阪駅
ToO四回Sla出向

場[施設]と機能[人的支援]を有機的に連携させてナレッジイノベーション活動をサポートします。

ナレyジプラザ
KNOWLEDGEP凶 ZA

フコーチャー
ライフ
ショーJ~ーム
FutureLlfe 
Show(I∞m 

コンベンションセン'1-
CαJYenl陥[tCenter"

Knowledge Capitai supports your川nowiedgeinnovation activities" 

by organicaiiy combining piaces [Faciiities] and functions [Human Support]目

iカンフア以ルームかB(…IOF)
Tower B Conference Rooms (10th Floor， Tower B) 
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CONFERENCE  ROOMS 

10名程度の小規模スベスから約 190名(区画連結時)収容可能な大規模

スペースまで幅広いビジネスシーンに対応します。

Knowledge Capital's conference rooms are suitable for a wide range 01 business situa 

tions. Rooms 01 various different sizes are available， Irom a small room for 10 people to a 

large space (several rooms are connected for use as one large roorn) big enough to 

accommodate as rnany as 190 people 

iカンフア以ルームかω 一C8F)
Tower C Conference Rooms (8th Floor， Tower C) 

側 WLEDGESALONナ山サロン

附 OWL四 EOFFICEナレ叫オフィス

The Lab. 

CONVENTION  CENTER 

ターミナル立地としては日本最大級の国際会議施設。最大約3，000名収容の

大ホールを中心に複数の中小会議室や同時通訳システムを完備しています。

This convention center is one 01 the largest international convention centers located near 

the railway terminus， and offers a large hall accommodating up to 3，000 people， several 

middle and small-sized conlerence rooms and a simultaneous interpretation system 

剛側LEOGETHEATERナ山シアタ

COLLABO  OFFICE コラボオフィス

FUTURE LFE S HOWROOM フユ-'f~ーライフゾヨールーム

COLLABO  OFFICE nxコラポ イ

ザラポ

rThe Lab.みんなで世界一研究所J

“The Lab. The worid's best iaboratory. For everyone， by everyone." 

ナレyジキャピタルに集まる新しい価値を、展示・発信。出展者と来場者がコミュニケーションすることにより、新しい創造力を引き出し、次のrt世界一Jを生み出します。

This is where new values gathered at Knowledge Capital are exhibited and dispersed. Interaction between exhibitors and visitors provides the backbone lor turning ideas into world class 

Innコvations

ACTIVE  Lab. アクテイラ CAFE  Lab. カフェラボ EVENT  Lab. ィベン同

一般社団法人ナレッジキャピタル

Knowledge Capital Association 

ナレッジキャピタルの直営事業の運営、およびナレッジキャピタルの発展に寄与する

外部連携など公益的な取り組みを推進します。

Promotion of public contribution activities including tt唱 operat旧nof activities directly managed by 
Knowfedge Capital and creating external cooperative relationships that contribute to the develop~ 

ment of Knowledge Capital 

株式会社 KMO
KMO Corporation 

ナレッジキャピタルの施設管理および事業開発を行います。

Maintenance of Knowledge Capital facilities and the business development of Knowledge 

Capil剖
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持続的なまちの発展を支えるマネジメント組織

グランフロント大阪 TMO
GRAND FRONT OSAKA TMO: the management organization 
to support sustainable development of the town 

グランプ口ン卜大阪の一体的なまちの運営組織、一般社団法人グランプ口ン卜大阪TMOは、ナレツジキャピタル、商業、オフィス、ホテル等からなる複合施設と豊かな

オープンスベ ス等を活かし、まちの在住者、在勤者、一般来{若者とともにまちを育てていく参加型のまちづくりを推進し、日々足を運びたくなる賑わいと活気あふれる

まちを創出します。

GRAND FRONT OSAKAτMO General incorporated assoc旧t旧n旧theorganizat旧nmanaging GRAND FRONT OSAKA as an integrated community. The aim olthe organizat旧n侶 topromote 

town-building involving not only re日dentsand workers but also those who visit GRAND FRONT OSAKA， utilizing the com同exlacility consisting 01 Knowledge Capital， commer口allacilities， 

offices， the hotel anゴS仁ac旧usopen spaces， thus creating a lively town that attracts visitors every day 

tまちづくりの推進 P附何romo叫tiぬonof T，刊owr帥 ui附 1

梅田地区の新たな交通サ一ビスrUMEGLE(うめぐる)J」 UMEGLE， the New Transport Service of the Umeda Area 

「うめだ、ぐるっと、めぐる=UMEGLE(うめぐる)Jをコンセプ卜とした、「エリア

巡回パスJrレンタサイクルJr駐車場連携」の3つの交通サービスを提供。梅田

地区全体の回遊性の向上、歩行者主体の「歩いて楽しいまちづくり」を推進し、

梅田地区全体の活性化をめざします。

UMEGLE (meaning “exploring around Umeda") offers three traffic se刊ices:buses circu-

lating around the area， rental bにyclesand car parking areas. We aim to encourage people 

to further explore Umeda， by creating an area where people can stroll around the area， 

allowingvi日torsto enjoy all aspects 01 Umeda 
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公民連携による公共空間の管理・運営

歩道空間を活用したrオープンカフェ」

まちの公共空間を 体的に管理・運営することにより、質の高い公共空間の

管理を行います。公民連携による先進的なエリアマネジメン卜の取組みとして、

道路占用許可の特例による歩道空間を活用したオープンカフェを実施。華や

かで賑わいある歩行者空間を演出していきます。

Management and operation of the Public Spaces in 

Cooperation of the Municipal Government and Private 

Companies: Open Cafe Utilizing the Walkway Space 

We offer high-quality management and maintenance 01 the public spaces by managing 

and operating them in an integrated manner. The open cale using the walkway space， 

created by gaining special permission to use the public sidewalk space， is an example 

of progressive efforts towards area management in cooperation between the municipal 

authorities and the private secto仁Thecafe establishes a colorlul and lively atmosphere 

along the sidewalk 

外部連携によるエリアマネジメン ト活動 r梅田地区エリアマネジメン ト実践連絡会」

-梅田地区で大規模開発7'ロジェク卜を推進する、西日本旅客鉄道(株)、阪急電鉄(株)、

阪神電気鉄道(株)、グランプロント大阪TMOの4者で吋恒団地区エリアマネジメント実践連

絡会Jを設立。

• r地域連携アクション・情報発信」を柱に、梅田のまちづくりに関わる全ての人々が

コンセプトを共有し、一体となったまちづくりを推進することにより、エリア全体の競争

力、集客力、地域力を高め、梅田地区の持続的な発展をめざします。

Umeda Area Management Organization: an example of external cooperation in area management activities ・WestJapan Railway Company， Hankyu Corporation， Hanshin Electric Railway ・sasedon the principles 01 “establishing local cooperative relationships，"“taking 
and GRAND FRONT OSAKA TMO， promoting large-scale development projects in action" and“sending messages，" the Umeda Area Management Organization will 

Umeda， established the "Umeda Area Management Organizat旧n." make united efforts for promoting urban development under a common concept， 

aimed to make Umeda more competitive， attract more people to the area， and 

strengthen the community's power to achieve sustainable development of the area 

1情報発信・プロモーション Information publishing & promotion 

南東壁面ス パーンー卜

Super-sized adverlisement sheet on the southeaslern wall 
創造のみちフラッグ

Flags along the Creation Walkway 

大阪駅北口E面の広大な広場rうめきた広場」 うめきたン yプ(2陪HALL)
Spac肌 IS"U間判明P凶び"infront 01 the North Ga¥e 01 Osaka Slatに叶 Umekita Ship草地cond-floorhall) 

約25種類のメディアがまちを網羅「まちメデ、ィア事業」

まちを|つのメディアとして捉え、幅広いコミュニケ ション展開を可能にする

ため、複数のバナーフラック:壁面広告、柱巻き広告、デジタルサイネージ広告

など、まちを網羅する約25fi重類のメディアを整備し、様々な企業や人々に「情報

発信の場」を提供します。

“Town  Media Project": 25 types of media in one city 

Town Media Project aims to develop a wide range 01 communication methods. This 

project offers various people and companies the place to publicize inlormation using as 

many as 25 types of communication media such as different types of banner flags， build 

ing wall adve吋ising，column advertising and digital s悶nageadve吋isingall around GRAND 

FRONTOSAKA 

新たな文化芸術を発信 「イベン トプロモーション」

約 Ihaに及ぶ「うめきた広場」や「うめきたシッフ。HALLJ、まちの中心に位置する

7層吹抜空間「ナレツシ酔フ。ラザ」など、多彩なニーズに応えるスペースを整備。

“Event Promotion": The promotion of art and new  culture 

GRAND FRONT OSAKA features the spacious Umekita Plaza (approx. 1 ha) and 

Umekita Ship Hall， 7th-floor high atrium Knowledge Plaza located in the town center 

that can accommodate a variety 01 uses. 

一般社団法人グ ランフロン 卜大阪 TM O GRAND FRONT OSAKA TMO General incorporated association 

グランプ口ン卜大阪のデウンマネジメント組織。公民連携、地域連携を図りながら、エリアフランディングを推進。

Town Management organization of GRAND FRONT OSAKA that promotes ar回 planningwhi胎esta凶ishingr，剖ationshipsbetween municipal authorities and/or local communities 
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グランフロント大阪ショッフ&レストラン
GRAND FRONT OSAKA Shops & Restaurants 

⑧
 都心部のターミナル立地で、圏内最大級出となる約44，000niの庖舗面積、266庖舗が集う商業施

5宣。 rOSAMPOJをコンセフ。トに、ターゲ"，，/トである

「好奇心旺盛で、こだわりの強い、ライフスタイル

編集の達人」にご満足いただけるよう、「梅田初」

「梅田発Jr梅田最大Jをキーワードとして、「衣J

r食Jr住Jr知」ライフスタイル全般を網羅しました。

※南館・北館合わせて。

Located near the train terminal， GRAND FRONT OSAKA 

has one 01 the largest commercial lacilities in Japan捺

consisting 01 266 shops and restaurants in a Iloor area 01 

44，000m2 

Based on the concept 01川sampo"(taking a walk)， 

“lirst shops in Umeda，"“shops started in Umeda" and 

"the largest shop in Umeda，" it offers a wide variety 01 

goods and services covering the key areas 01， "eating，" 

“wearing，"“living" and“learning，" lor people who have 

great curiosity， who know what they like and enjoy their 

own lilestyles 

※North Building and South Building combined 

インターコンチネンタルホテル大阪
InterContinental Osaka 

⑬ 
INTERCONTINENTAL@ 

OSAKA 

170のホテルを世界60か国以上で展開している

インターコンチネンタルホテルズ&リゾーツが、

「インタ コンチネンタルホテル大阪」を開業。

272の客室、5つのレストラン&1¥一、宴会場、プール

なと充実した施設を備え、大阪ならではのかけ

がえのない体験を提供する、新しいスタイルのラグ

ジュアリーホテルです。

InterContinental Hotels & Resorts， operating 170 

hotels in more than 60 countries， has opened the Inter-

Continental Osaka， This contemporary， luxurious hotel 

consists 01 272 guest rooms， 5 restaurants and bars， 

lunction rooms and a swimming pool， offering visitors a 

topc陥ssexperience that's un叫uetoOsaka
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サスティナフルな低炭素社会を目指して、

最新の環境技術を導入。
Introducing the latest ecotechnology to realize a sustainable low carbon society. 

水と緑のネットワークをつくり、省C02をマネジ‘メント。 Creating a water and greenery network to 

manage carbon dioxide savings. 
複数の街区を一体的に開発・運営するメリッ卜を活力、し、ソフト・ハード両

面から低炭素社会の実現を図っています。街全体をつつむ水と緑のネット

ワークをつくり、太陽光発電や高効率熱源を採用。各ビルのエネルギー消

費をBEMSで一元管理するシステムを構築するなど、最新の省C02技術を

導入しています。

This Project aims to realize a low carbon society through physical and systematic 

measures by taking advantage of the integrated development and management of 

multiple city凶口8ks.A water and greenery network surrounding the whole dev副opment

will be built and solar power generating systems and high efficiency heat generators州 11

be integrated. Other carbon dioxide saving technology will be introduced， such as a 

system managing the energy consumpt旧n01 each building unitarily with BEMS 

7ランフロント大阪オーナーズタワー
GRANDFR日 TOSAKA Owner's Tower 

北館
NORTH 

南館
SOUTH 

告街区の省C02設備を 元管理する

BEMSネyトワヲ概念図

Conceptし叫 diagr印11oftlle BEMS 
(Buildin日En軒 gyManag印11enlSystem) 
Network to unitarily manage carbon 

dioxゴesavinq facilit陪Sof each block 

Controloft岡田lOUntofIll凶句宙

-再生水利用 U岨向叫一 L高効率熱源 吋ぺ L高効率問 七吉弘利用iLLふ…一
1 USuofp叩凶附ter(ra'附制 ii (雨水・排水)何fWtater/d四 d同刷 Hlghe価問町healg町 alor: Hghトf何encyheal98閣 ralcr (雨水・排水)ゆ?吋 川a内edwa目的

に一一ー[豆函訂 一一…J La--岨-------------CeI:MjJ一一--_._---一一一一一-' 、一一一一一〔車両3一一一一--) \_--------[註~J- - ------- )ー--，-- - --，-一

-:t::h~J:置冒E圏置.Jt::面画置

BEMS Netwcr!< 

l臼射遮蔽・断熱性向上
Improving sunray shielding and heat insulation 

-太陽光追尾型電動ブラインド制御の導入

量高遮断熱Low-Eベアガラスの採用

圃 屋上緑化

• Adopting electric solar tracking刷indscontrol 

・Adoptinghigh heat insu旧t旧nlow-E glasses 
• Rooltop greene印

l省電力化・自然エネルギー活用
Saving electricity and utilizing natural energy 

闘 太陽光発電の設置

・LED照明など照明機器の高効率化(一部採用)

圃 自然採光(昼光利用)の活用

・ 自然換気システムの採用

園高効率熱源の設置

• BEMSネットワークの構築

サ.・ガデン TheGarden 

.Installing a solar power generator 

• Promoting efficiency 01 lighting equipment by using 

LED etc. (in ce尚 Ina陪as)

・Utilizingnaturallighting (daytime) 
• Adopting a natural ventilation system 

・Installinga high efficiency heat generator 
・Constructinga BEMS network 

lヒ-1-7"1'ランド対策
Heat island countermeasures 

E 敷地緑化、屋上緑化

・ 水景ネットワーク

• Greening the site and rooftops 

.Waterscape network 南館テラスガーデン SOUtli T errace garden 

36 

当物件の募集状況に関するお問い合わせはこちら 
https://www.take-office.co.jp/contact/

tak
eo

ffic
e



冒タワーA建築概要 Tower A Building Profile -~MJ::I"主丞沼;躍司 E胃"胃軍司:mrrm照宮古胃m・・・・・・・・・・・・・
所在地Address 大阪市北区大深町4番20号 4-20， Ofuka-cho. Kita・ku，Osaka-shi 所在地 Address 大阪市北区大深町3番|号 3-1， Ofuka-cho， Kila-ku， Osaka-shi 

貸主(オフィス部分)lessor(Q作ce凹rl) ニ菱地所株式会社 Mitsubishi Estate Co.. Ltd 貸主(オフィス部分)Lessoげ(印刷 partl 一菱地所株式会社 Mitsubishi Estate Co.， Ltd 

設計 Design 株式会社ニ菱地所設計、株式会社日建設計、株式会社大林組 Mitsubishi Jisho Sekkei Inc.， Nikken Sekkei Ltd.， Obayashi Corporation 設計 Desi日n 株式会社NTT7ァシリァィーズ、株式会社日建設計、株式会社竹中工務庖 NTT Facilities，lnc.，Nikken Sekkei Ltd.， Takenaka Corporalion 

監理 Supervision 株式会社ニ菱地所設計、株式会社日建設計 Milsubishi Jisho Sekkei Inc.， Nikken Sekkei Ltd 監理 Supervision 株式会社NTT7ァシリァィーズ、株式会社日建設計 NTT Facililies，lnc.，Nikken Sekkei Ltd 

施工 Construction 侮回北ヤードJV Umeda Kita Yard JV 施工 Cons!ruction 梅田北ヤードJV Umeda Kita Yard JV 

竣工 Cornpletion 2013年3月31日 March31.2013 竣工 Completion 2013年2月28日 February 28， 2013 

主要用途 Mainuse 事務所・ショyプ&レストフン・駐車場・駐輪場 Olfices， Shops & Restaurants， car parking and blcycle parking 主要用途 Mainuse 事務所ショップ&レストフン・ホァル・ナレyジキャピタルー駐車場・駐輪場 。ffices。白羽田&Restaurants， ho凶 theド叩wledgeCapit乱carρarkingand b:cycle parking areas 
備造形式 Slruclure S造・SRC造・RC造 Sleel slruciure. ccncrele encased sleel beam/cc!umn slruClure and remlofced晶ccncrelestruclure (S SRC. RC) 構造形式 Structure S造.SRC造・RC造 Steel structure. concrete encased steel bea叫co~umnstructur8 and remlorced-ccncfele structure (S. SRC. RC) 

階数 Number01 f100rs 地上38階、培屋l階、地下3階 381100rs above ground， 1・floorpenlhouse， 3 Iloors below ground 階数 Numbωrolf1oors 地上33階、塔屋2階、地下3階 33 lIoors above grou円d.2 Iloors penlhouse， 3 Iloors below ground 

高さ Height 1 79.36m 179.36m 晶さ Height 1 54.30m 154.30m 

延床面積百lalfloor area 188，076. 78ni (56，893.23坪) 188，076.78m' 延床面積 To凶 加orarea 295，51 1.60ni (89，392.26坪)※北館全体 295.511.60m'※lor the entire North Building 

事務所黛室面積 72，685.08ni (21，987.24坪) 72，685.08m' 事務所貸室面積 6，926.62ni (2，095.30坪) 6，926.62m' 

Total area 01 rooms lor rent Total area of rooms lor rent 

基準階床面積 2，33174ni (705.35坪)-2，81 0.52ni (850.18坪) 2.331.74m'-2，810.52m音 基準階床面積 1，706.82rrl (516.31坪)- 1，7 40.1 1 rrl (526.38坪) 1，706.82m人 1，740.11m苫
Area 01 rooms for renl on a typical flcor Area 01 rooms for rent on a lyp:cal flocr 

床荷重限度 Floorload limit 般ゾーン 500kg/ぱ/ヘビープューァィ ゾ ン800kg/rrl/コア内事務室1，000kg/rrl General zone 500kg/m'; Heavy duty zone 800kg/m'; Offices within core 1.000kgJm' 床荷重限度 Floorload Jimit 一般ゾーン 500ドg/ぱ/へピ デューティーゾーン800kg/rrl General zone 500k日1m';Heavy duly zone 800kg/m' 

OAフロア耐荷量 3，OOONタイプ 3.000N type OAフロア耐荷重 3，OOON:9イ7' 3，000N type 

OA lIoors load capacity OA Iloors load capacity 

天井高 Ceilingheゆt 一般階(11-37階)2.80m/コア内 2，50-2，65m General Iloors (111h 10 37th floor) 2.80m 1 within core building 2.50 to 2.65m 天井高 Ceilingheight 一般階(14- 17階)2.80m General lIoors (14th to 17th) 2.80m 

電気 Electricity
〈受電方式)22kV特別高圧3回線スポット才、ットワーク受電〈特局変圧器〉ガス絶縁変圧 S〈r7melPn5coo90mewl0leV8kelp1Vnrh qAhrfaelX〈osce3oSer pmt〈h〈eSrncdepgIieaes-sctlWryhtlabIs1r9lueteMh i2mmgv1goh 〉0lvpt2aoo21tgw0kea5VegV 1r sre vaporneelstccafioegairel vmh〉iniegpgrhjo〉twrvgaoeanlrtsSaftOoghSrfeOmel3e amtc，pgoihrn eeaqUtsr1ue ats inpthssmrfρeoe0e rn1mtWn〉eeIVrmtew2a22om1krk 0VeV Ipl6eolC，gw6HkheIV t C r 

電気 Electricity 〈受電方式)22kV特別品圧3回綿スポットネットワ-7受電〈特晶変圧器〉ガス絶楊変圧- I〈ePcoewlvemfgre〈cSepiveincgtaslyMsgtehmVo〉lt2a29keVtsfapnescfioarlmhiegrh 〉vgoaltsaigseol3atCioIrn cutriats nssploorl mneertw22okrk V/p6o6wkeV 『
器 22kV/6，6kV7，500kVAx3台〈特高受変電設備〉主電気室 8階〈配電電圧〉動力三梱 器 22kV/6.6kV 12，000kVAx3台〈特高受変電設備〉主電気室 8階〈配電電圧〉動力 ニ 12，000kVA x 3 <special h1gh voltage receiving/transforming equipmenl> main electric 
3線210V電灯 単栂3線210V-105V 相3掠210V電灯単相3線210V-|05v rsoinogmle 8p1hhaflose orth〈rdeies-twribireul2in1g0p・o10w5eVrvollagb powerlNee-phasethree-WIfe210V H9hI 

非常用発電機 〈ァナン卜用発電機設置スペース〉最大1，500kVAx3台〈オイルタンク)10，0002 x3基 くGeneralorinstallation space lor tenanls> maximum 1 ，500kVA x3 <olllank> 10，000 liters x 3 非常用発電機 〈ァナント用発電機設置スベース〉最大500kVAx2台〈オイル7ンク)4，0002x2基(ナレツ <Generator installation space for lenants> maximum 500kVA x 2 <oil tank> 4，000 
Emergency generator Emergency generator 

ジオフィス共用)-~_. _- - lilers x 2 (shared with Knowledge office) 

コンセント容量 Outletcapaαty 基準階60VA/ni Typical Iloor 60VA/m' 
コンセント容量 Out刷 capacity 基準階60VA/同 Typicat Iloor 60VA/m' 

基準照度 Slandardilluminance 河口ルクス(大部屋における机上面平均照度) 700 lux (average desklop iUuminance in a large room) 
基準照度 Standardilluminance 7001レヲス(大部屋における机上面平均照度) 700 lux (average desktop ilIuminance in a large room) 

空調 Airconditioning 〈インアリア〉各階空調機Lよる全空気方式(約75-255rTI毎にVAV制御)(ベリメーデー〉
く|nleriO「〉 fu)Illl〈sl-pa(VeirArisV myceso tteen m rI〉robfluyfo1|l-r haee iaracslyh rscdtoeirnm edcbihty ioon1n11) ee rs on each floor(VAV conIro1Perabout 空調 Aircondilioning 〈インテリア〉各階空調機による全空気方式(約60- 130rrl毎にVAV制御)(ベリメーデー> <~~t~ r i o. r > lull.-air syst~~ by Ihe ~ i r c.on~itio l"!e rs on. .~.ach Iloor (V~Y 9，()n lr~I， p'~ r_ ~i??_~ ! 印

各階空調機による全空気方式、窓台吹出(方位毎lこVAV制御)
7510255m言 airconditioners on each 1100(， blowing 各階空調慢による全空気方式(方位毎にVAV制御) ーea13c0hfdT1'ir)e〈cptleOr「1im)eter〉 fullaifsystem by Ihe alICO門ditionerson each Iloor (VAV conlrol for at wIndow sills (VAV conl(ol lor each direction) 

空調ゾーニングAirconditioningzon;ng |フロア6ゾーン 620円esper floor 
空調ゾーニングA'rconditio円Ingzonng |フロア5ゾーン 5 zones per Iloor 

空調増強用冷水設備 (11-37階〉空調機槻室内2箇所にFCU用冷水配管分岐40A(12-29階)J ¥)レコニーに < 11th 10 37th Iloor> Iwo 40A cold water pipe branches for FCU in the air condil旧nIng 空調増強用冷水設備 各執務室天井に冷水配管32Aをパルプ止め Cold water pipe 32A is equipped with valve on the ceiling 01 each office 

iCnoIeld nSw1fay taelr r ecqounidpl庁110lennHt19 to エアコン室外機置場を確保(6馬力x2台)(30-37階〉屋上にエアコン室外機置場を確保
machine room < 12th 10 291h IloOf> aif condilioner outdoor unit space IS saved on the 

Co~d water equipment to バルコニーにエアコン室外機置場を確保(8馬力x2台)
Air conditioner ouldoo( unit space is saved on the balconies (8 hp x 2) balconies (6 hp x 2) <30th 10 37th 1100(> 8if conditioner ouldoor unit space is saved on 

the rooftop intensify air condilioning 

工レベ-:9一日evators オ7ィス乗用20台 (5台 x4J ~ンヲ)オフィスシャトル乗用7台、非常用兼人荷用2台 、 駐車 <For offices> 5 ele、latorsx 4 banks 20 t凶al<Olllce shullle> 7 elevalors <emergencies エレベータ一日evators オフィス乗用4台、ナレ、ノジオフィス用4台、非常用兼人荷用2台(うち|台は非常時以外は <For offices> 4 elevalors <For Knowledge offices> 4 elevators <emergencies 1. cargo 

場サービス用|台、駐輪場用2B口 lpcaa『krginoga〉n2depleev叩ato|er〉s2elevators dO『se『vicein parkingarea〉 1elevatordorbicycle 
ホテル専用)-'......， ， ，- _， _.，._. -， " ".. ._"，.. ...' ._-- .. - _._， and people> 2 elevalors (incl. 1 dedicaled for the hOlel except in an emergency) 

駐車場 Carpa出 時 area 405台/駐輪台数(自動一輪)60台/駐輪台数(自転車)202台(内原動機付自転車 405， motorcycle park川 9lots: 60. Bicycle parking 1015: 202 (including 33 motorcycles 
駐車場[北田全体) 596台/駐輪台数(自転車)201台(内 原動機付自転車 31台)※北館全体 5N9O6『1，hbBicuyilcdlie ng parkin9lots201{includlng31motorcycles up1050cc)出forthe entire 

33台) up 10 50ccl C{foar r tphae vMennugre arNea OバhBuilding) 

.Jlヮー[:J建墾概要 Tower B Building Profile 

所在地 Address 大阪市北区大深町3番|号 3・1.Ofuka-cho， Kita-ku， Osaka-shi 

貸主(オフィス部分)Lessor{Oflice同rtl 東R建物株式会社 Tokyo Tatemono Co.， Ud 

設計 Desig門 株式会社日建設計、株式会社NTTファシリァィーズ、株式会社竹中工務庖 NilくkenSekkei Ud.. NTT Facilities.lnc.， Takenaka Corporation 

監理 Supervision 株式会社日建設計、株式会社NTT7ァシリァィーズ Nikken Sekkei Ud.. NTT Facilities，lnc 

施工 Construclion 梅田北ヤードJV Umeda Kila Yard JV 

竣工 Completion 2013年2月28日 February 28， 2013 

主要用途 Mainuse 事務所・ショァプ&レストラン ナレッジキャピタル・駐車場・駐輪場 Offices， Shops & Restauranls， the Knowledge Capital， car parking and bicycle parking areas 

構造形式 Structure S造・SRC造・RC造 $teel slructure， ccncrete encased sleel beamtco!umn s1fuclure and re:nforced-concrele structu'e (S咽SRCRC) 

階数 Numberof floors 地上38階、培屋2階、地下3階 38 lIoors above ground， 21100rs penthouse， 3 floors below ground 

高さ Height 175.21m 175.21m 

延床面積百lalfloor area 295，511.60rri (89，392.26坪)※北館全体 295，5".60m暑詰Horthe entire North Bui!ding 

事務所貸室面積 72.685 08rri (21 ，987.24坪) 72.685.08m' 

Tolal area 01 rooms lor rent 

基準階床面積 2，384 08rri (721.18i平)~2 ， 7 35.28rri (827.42i平) 2.384.08m' -2.735.28m' 
AI回 01rooms for rent on a typ:cal floor 

床荷量限度 Floorload州 t 般ゾ ン500kg/凶/ヘビーテeユーティーゾーン800kg/rri Ge円eralZone 500kg/m': Heavy-duty Zone 800kg/m' 

OAフロア酎荷量 3，000Nデイプ 3.000N type 

OA Iloors load capacity 

天井晶 Ceilinghe団ht 般階 ( 11 ~37階) 2.80m /コア内 2.50m General fJoors (1 tlh 10 37th) 2.80m Iwithlfl core bUllding 2.50m 

電気日eClricity 〈受電方式)22kV特別高圧3回線スポ、ノト才、ットワーク受電〈特高変圧器〉ガス絶縁変圧

rrs〈1oem2Pco9go0mewl0ieV80elpk1nrh hV9rA fael〈oscXeoSe3r pwth〈e〈，rnedespliepasest1WrcyMlbIsirageulel h t2himnvs1ggo〉0h1ρ21avo21ogw0kle tV e5aV tr gsrvaeponerlse!cafcioqaerellmvM〉megprgho〉lwtv日raoeanlrtssat』fghSoreOreml3ae ltnC，po9Ihrnceautqsrle auts nitphssmrpteoeoe rnt mtWn〉eeIfrmtew2a22o川1krk0VeV /pl6eolIcg6wtkhreIV t C r 器 22kV/6.6kV 12，000kVAx3台〈特高受変電設備〉主電気室 8階〈配電電圧〉動力三

相3線210V電灯単椙3線210V-105V

非常用発電機 〈ァナント用発電機設置スペース〉最大1，000kVAx2台〈オイルタンヲ)6，000ex2基 <Generator inslaJlation space for tenanls> maximum t ，QOOkVA x 2 <oiltank> 6，000 lilers x 2 
Emergency generalor 

コンセント容量 Oullelcapa臼ty 基準階60VA/rri Typical fJoor 60VA!耐

基準照度 Standardil1uminance 河口ルクス(大部屋における机上面平均照度) 700 lux (average desktop IlIuminance in a large room) 

空調 Airconditioning 〈インアリア〉各階空調機による全空気方式 (約80~150rri毎にVAV制御)(ベ リ メーター〉 〈|n1erlO「〉 full-alrsriymseteI m by f111e air conditioners on each floor(VAV control11ρ1 erabout 

各階空調機による全空気方式(方位別に空調機設備設置) Bco0n1d0lI1lo5n0emrs a)a〈fepe equippeemdfour|e|-aacirh sdyisreteCHm onb) y the air coIU11loners on eac loorlair 

空調ゾーニンダAircondilioningzoning |フロア6ゾーン 6 zones per floor 

空調増強用冷水設備 (11 ~37階〉空調機械室内2箇所にFCU用冷水配管分岐40A(11 ~ 18階)8階にエアコン m〈1a1cthilin10e 3ro7oIhm110〈01『1〉lhlW100148D1A h fclooold r〉waaltfeCrOp1i1pd e lIlbornaenrcohuets doIoorr FuC n Uil s川plahceealis r sCa0v11edd !Io旧nnilnhg e 
CInoteld nswifay taeirr ecqounidpimtioennitn1g 0 室外機置場を確保 ( 1 9~28階〉センデーポイドにエアコン室外機置場を確保 (6馬力 x2 8th Iloor < 19th 10 28t11 lIoor> air conditloner outdoor unit space is saved in the cenler 

台)(29~37階〉屋上にエアコン室外機置場を確保 void (6 hp x 2) <29th・37th>ajr conditioner outdoor unit space IS saved on the rooftop 

工レベ-$' -Elevalors オフィス乗用計19台(高層パンク 7台、中層パンク 8台、{丘層パンク 4台)、オフィスシャ <For offlces> (hlgh fJoors bank: 7 elevators， middle floors bank: 8 elevalors， low floors 

トル乗用7台、非常用兼人荷用3台、駐車場サービス用|台
bank: 4 elevators) 19 total <Office shuttle> 7 elevalors <emer日enciesI cargo and 
people> 3 elevators <fOf servrce rn parklrlg area> 1 etevator 

※特記なき場合、本パンフレ!ノトの掲載内容は20日年6月末日時点のものです。※本パンフレット記載情報は、変更の可能性があります。あらかじめご了承ください。

※Unless olherwise sp回 fied，the inform凶 onconlained 1n this booklel隠叩10daleasof theend of June 2013円eas8note Ihal information contained this booklel may change 

駐車場(北陸全体) 596台/駐輪台数(自転車)201台(内 原動機付自転車 31台)※北館全体 5N9o6rt咽hbBiclJyBIcdlieng parkin9lots201(1ncIudmg31motorcycles up I050cc)京forIhe enltre 

Clfoar r tphae rkemntgire arNea orth Buildm91 
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当物件の募集状況に関するお問い合わせはこちら 
https://www.take-office.co.jp/contact/

tak
eo

ffic
e



GRAND FRONT OSAKA 

当物件の募集状況に関するお問い合わせはこちら 
https://www.take-office.co.jp/contact/
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当物件の募集状況についてのお問い合わせはこちらまで

テイクオフィス株式会社

東京都中央区築地 1-9-12

TEL:03-6278-7711

URL:https://www.take-office.co.jp/

tak
eo

ffic
e

https://www.take-office.co.jp/contact/?utm_source=pamphlet&utm_medium=pamphlet_pdf&utm_campaign=pdf_contact

https://www.take-office.co.jp/?utm_source=pamphlet&utm_medium=pamphlet_pdf&utm_campaign=pdf_top
https://www.take-office.co.jp/?utm_source=pamphlet&utm_medium=pamphlet_pdf&utm_campaign=pdf_top



